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ÖZET 

Tiyatro oyunlari içinde, sik olmamakla birlikte, anlatisal sarki ve 
türkülere de yer verildigi görülmektedir. Sarki ve türkülerin bir kismi 
dogalari geregi ve sonucu olarak anlatisaldir. Oyun içinde yer verilen 
sarki ve türkülerse, oyunun içerdigi anlatilarla siki bir iliski içinde 
karsimiza çikmaktadir. Sözkonusu bazi anlatisal sarki ve türküler, geçmis 
hakkinda bilgi verme, kisileri tanitma gibi teknik islevleri yerine 
getirebilmektedir. Bunun yani sira, bazi anlatisal sarki ve türkülerin 
oyuna akicilik kattigi, oyunu tatlandirarak ve zenginlestirerek eglenceli 
kildigi, finalinde yer alarak oyunu etkili bitirdigi, atmosfer yarattigi ya da 
seyirciyi oyuna yabancilastirdigi, böylece oyunun estetik islevine katkida 
bulundugu gözlenmektedir. Ayrica, oyunun anlamiyla karsit ya da kosut 
anlamlar içererek, oyunu derinlestirme, katmanlandirma gibi ideolojik 
islevleri yerine getiren sarki ve türkülere de oyun içinde yer verildigi 
görülmektedir. Oyun içinde yer verilen sarki ve türküler, bu islevlerden 
birini gerçeklestirdikleri gibi birkaçini birden de 
gerçeklestirebilmektedirler. Oyun içinde yer verilen anlatisal sarki ve 
türkülerin islevlerinin saptanmasi, bir yazarlik tekniginin ortaya konmasi 
ve dramaturjik çözümlemelerde yararlanilmasi açilarindan önem 
tasimaktadir. 

  
ABSTRACT 

Theatre plays, although not often, consist songs and ballads. Some 
songs and ballads, because of their nature and as a result of their nature are 
narrative. There is usually a close relationship between the story of the script 
and the songs and ballads used in the text. Some of these songs and ballads 
fulfill various technical functions such as informing the audiences about the 
past or introducing the characters. In addition to these technical functions, 
sometimes these songs and ballads would help the performance flow better 
and would bring a different taste and enrich the performance while making it 
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more entertaining. As some of these songs and ballads would take place at 
the finale act ending the performance strikingly, some would alienate 
spectators to the performance serving an aesthetic function for the 
performance while others would increase the layers in the performance and 
deepen the play by either opposing or agreeing with the theme of the play 
fulfilling an ideological function. Songs and ballads in a script may 
accomplish one or more of these functions. Thus it is invaluable to determine 
functions of narrative songs and ballads to help define a playwriting 
technique and to benefit from them for dramaturgical analysis.  

 

 

Giris 

Tiyatro oyunlari içinde anlatisal sarki ve türkülere yer 

verildigi ya da çesitli anlatilarin (öykü, ani, fikra, masal vb.) sarki 

ve türkü biçiminde oyunlarin içinde yer aldigi görülmektedir. 

Anlatisal sarki ve türkülere oyun içinde nasil yer verildigi ve hangi 

islevleri yerine getirdigi konusunun irdelenmesi, gerek dramaturjik 

çözümlemeleri açisindan gerekse yeni yazilacak oyunlarda 

kullanilacak bilgi olmasi açisindan önem tasimaktadir. Bu 

irdelemeye girismeden önce sarki ve türkünün ne olduklari ve 

anlati ile nasil bir iliski içinde bulunduklari konusu üzerinde 

durmak yerinde olacaktir. 

Sarkilar 

Sarki en genel anlamiyla, "tonlama degisiklikleriyle çesitli 

duygular uyandiran uyumlu, ezgili insan sesleri dizisi" olarak 

tanimlanmaktadir."1 

Bir baska kaynakta ayni tanim baska sözlerle "çesitli 

tonlamalarla degisik duygular uyandiran, uyumlu, melodik insan 

sesleri dizisi. Sözlü besteler."1 biçiminde yer almaktadir. 
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Müzik Ansiklopedisi'inde, dünyanin birçok ülkesinde ve 

degisik tarihsel dönemlerde, müzik parçalari anlaminda hep sarki 

sözcügünün kullanilmis oldugu, bundan dolayi "sarki"nin bir 

terimlesmeden önce, toplumsal bir olgu ve bir kavram oldugu 

belirtilmektedir.2 

Genel bir kavram ve terim olan "sarki"nin, "madrigal"leri, 

"arya"lari, "noel sarkilari"ni, "okul sarkilari"ni ve "popüler 

sarkilar"i kapsadigi belirtilmektedir.3 

"Sarki"nin bu genel kavram olarak anlaminin yani sira, 

Türkçe'de ikinci bir anlami vardir. "Türk müziginde ask üzerine 

söylenen, nakarati ve ara nagmesi olan parça"lara da sarki adi 

verilmektedir.4 

Sarki sözcügünün bu anlamiyla Türkçe'ye dogu anlamina 

gelen "sark"tan, dolayisiyla, "dogu"ya özgü olan, "sarki"den 

geldigi sanilmaktadir.5 

Türküler 

Türkü ise, "bir nazim biçimi ya da halk siirinin türlerinden 

biri"6olarak tanimlanmaktadir. 

Bu tanimdan her halk siiri türünün türkü olmadigi, türkünün 

siirden öte ve daha genis bir anlami oldugu sonucu çikmaktadir. 

Nitekim bir baska kaynakta "hece ölçüsüyle yazilmis ve halk 

ezgileriyle bestelenmis kosuk"1 olarak tanimi yukarida verilen 
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anlami desteklemekle birlikte, halk ezgisini ayirici bir özellik 

olarak saymaktadir. Ama yine de yeterli bir tanimlamaya 

yetmemektedir. 

"Türkü'nün öteki halk siirinden farki ezgisinden gelir. 

Örnegin kosma türündeki bir siir, türkü ezgisiyle söylenince türkü 

sayilir. Bu yüzden halk arasinda ezgiyle söylenen bütün halk 

siirleri türkü olarak görülmüstür. Bu durum kesin bir türkü biçimi 

saptamayi ya da biçimden yola çikarak türkü'yü öteki türlerden 

ayirmayi zorlastirmaktadir."2 

Yine de, Müzik Ansiklopedisi'nde türkü konusunda bir 

tanima ulasilmaya çalisilmakta ve türküyü " 'sözlü halk 

geleneginde olusan, çagdan çaga ve bölgeden bölgeye içerik ve 

biçim degisikliklerine ugrayan, ama kural olarak her zaman bir 

ezgiye kosulmus olarak söylenen siirler' "3 biçiminde 

tanimlanmaktadir. 

Türküler konusunda yapilan siniflamalar, onlari biraz daha 

yakindan tanima olanagi yaratmaktadir. Konularina göre yapilan 

bir siniflandirmada, ask, ayrilik, doga, ölüm gibi konulari isleyen 

lirik türkülerden, yergi, taslama içerikli komik türkülerden, 

konusunu tarihten alan ve kahramanliklari isleyen anlati 

türkülerinden söz edilmektedir.4 

Bu siniflandirma bazi türkülerin birer anlati olusturduklari 

konusunda bizi bilgilendirmektedir. 
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Bir baska kaynakta da, türküler usül ve yapilarinin yani sira, 

konularina göre de siniflandirilabilmekte, bir öyküsü olabilen ve 

bundan dolayi çalismamizi ilgilendiren, "ask türküleri", 

"kahramanlik türküleri", "acikli olaylari anlatan türküler", "komik 

olaylari anlatan türküler"den söz edilmektedir.1 

Olay anlatan, birilerinin basindan geçen ya da birilerinin 

gerçeklestirdigi bu olaylari da, bir mekanda ve bir zaman akisi 

içinde öyküleyerek anlatan türküleri anlatisal türküler olarak 

adlandirabiliriz. 

Benzer bir durum sarkilar için de geçerlidir. Sarki türlerine 

baktigimizda, bazi sarkilarin da anlatisal özellikler tasidigi 

anlasilmaktadir. 

Faruk Yener, Müzik adli yapit inda, genel anlamiyla ele 

aldigimizda türkü anlamina da gelebilecek, yigitlik öykülerini, 

Robin Hood'un serüvenlerini konu alan "ballad"larla 

iliskilendirmektedir."2 Ayni kaynakta, ortaçagda, pazaryerlerinde 

söylenen, güncel konulu, çogunlukla cinayet, soygun gibi olaylari 

isleyen "bankellied" denilen sarkilar.3 üzerinde durulmaktadir. 

Bir baska kaynakta, "ortaçag türleri" adi altinda bir kismi 

anlatisal olan ve bir öyküsü bulunan sarkilardan söz edilmektedir.4 

Ayni biçimde, ortacagda gezginci sarkicilarin ülkeden 

ülkeye dolastiklarindan, her ugradiklari yerden masallar, destanlar 
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derleyip oradan oraya tasiyarak halkin düsünsel gelisimine 

yardimci olduklarindan söz edilmektedir."1 

Günümüzde de birçok popüler sarkinin bir öyküye 

dayandigi,2 dolayisiyla anlatisal bir anlatima sahip oldugu 

bilinmektedir. 

Türkülerin de bir olay üstüne yakildigi belirtilmektedir. 

Yasar Özürküt, "türküyü türkü yapan 'olay'dir. 'öykü'südür 

türkünün. Olaylarin içerigi türkünün ezgisini çagirir; ezgisi olayin 

öykülemesini kolaylastiracak biçimde yapilmistir."3 diyerek 

türkülerdeki anlatisalligi vurgulamaktadir. 

 

Sarki ve Türkülerin Anlatisalligi 

Bir anlatinin olusabilmesi içinse, birbirleriyle ardillik iliskisi 

içinde olan en az iki olayin (ya da edimin) yine anlatinin temel 

ögeleri olan, kisi, uzam ve zaman ögeleriyle dile getirilmesi 

gerekmektedir.4 

Bütün bunlardan yola çikarak, sarki ve türkülerin dogusunda 

anlatisal özelliklere sahip olduklari, tarih içindeki evrimlerinde 

degisiklige ugrasalar da bazi sarki ve türkülerin bu özelliklerini 

yitirmedikleri, günümüzde anlatisal özelliklere sahip bazi sarki ve 

türkülerin bulundugu anlasilmaktadir. 
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2Graeme Burton, Görünenden Fazlasi, Medya Analizlerine Giris, çeviren: Nefin 

Dinç (Istanbul: Alan Yayincilik, 1995), s.126. 
3Yasar Özürküt, “Türkülerin Dogus Öyküleri”, Papirüs, Sayi: 31, Istanbul, Eylül 

1999,  s.14-15. 
4Hasan Erkek, Oyun Içinde Anlati , (Ankara: Kültür Bakanligi Yayinlari, 2001), s.9-

10-11-12-13-14-15. 



Oyun içinde yer alan anlatilar, çok sik olmamakla birlikte, sarki 

ve türkü biçiminde de karsimiza çikabilmektedir. Sarki ve türkü 

biçimindeki anlatilar, ya bütünlüklü, basi sonu belli ve oyunun ana 

öyküsünden bagimsiz bir sarki veya türkü ya da dogrudan oyun 

kisilerinin tanik olduklari, yasadiklari, geçmislerinde yer alan olaylari 

anlatisal bir biçimde konu eden bir sarki veya türkü biçiminde 

olabilmektedir. 

Anlatisal Sarki ve Türkülerin Oyun Içinde Yer Alisi ve 

Yerine getirdikleri Islevler 

Oyun içinde anlatisal sarki ve türkülere yer veren yazarlarin 

basinda Shakespeare, Brecht, Arden, Musahipzade Celal, Vasif 

Öngören, Oktay Arayici, Haldun Taner, Turgut Özakman gibi, 

oyunlari tiyatral gösteriye çok yatkin olan, yazarlar gelmektedir. 

Anlatisal sarki ve türkülerin oyunda kullanildiklari yerler, 

oyundaki konumlari, oyundan oyuna farkliliklar 

gösterebilmektedir. Oyunun olaylar örgüsü, oyun kisilerinin  

konumu ve kisiligi ya da oyunda yaratilmak istenen etki bu 

konumlandirmayi belirleyen etkenler olabilmektedir. Oyunun 

basinda, ortasinda ya da sonunda yer alabilmektedirler. 

Bu sarkilar ve türküler bir masal, bir öykü, bir ani, bir 

gözlem anlatisi... olabilmektedirler. Oyun içinde yer alan 

sözkonusu sarki ve türküler, bu anlati türlerinden biri olarak 

karsimiza çikmalarina ragmen yalnizca sarki ve türkü olmalarindan 

dolayi farkli islevler yüklenebilmektedirler. 

Oyun içinde yer alan sarki ve türkülerin önemli islevlerinden 

biri, içinde yer aldiklari oyunu derinlestirmeleri, anlamca 



zenginlestirmeleridir. Oyunlarda yer alan, özellikle de bir öyküyü 

ya da bir masali konu alan sarki ve türküler, oyunun ana öyküsüyle 

bir kosutluk-karsitlik iliskisi içinde olabilmekte, böylece oyunu 

katmanlandirmakta, derinlestirmekte ve anlam açisindan 

zenginlestirmektedirler. Böylece farkli okuma olanaklari 

yarattiklari gibi oyunun temasinin kanitlanmasina da katkida 

bulunabilmektedirler. Bu kullanimlariyla oyunun elestirel yanini 

beslemede de islevli olabilmektedirler. Özellikle Bertolt Brecht'in, 

Oktay Arayici'nin ve Vasif Öngören'in  oyunlarinda yer verdikleri 

sarki ve türküleri bu yönlü kullandiklari gözlenmektedir. Brecht'in 

özellikle Üç Kurusluk Opera, Bay Puntila ile Usagi Matti ve 

Sezuan'in Iyi Insani, Arayici'nin Nafile Dünya, Bir Ölümün 

Toplumsal Anatomisi, Öngören'in ise, Asiye Nasil Kurtulur adli 

oyunlarindaki sarki ve türküler buna örnek olarak sayilabilir. 

Oyun kisilerinin agzindan aktarilan sarki ve türküler, bazen 

onlarin kisiliklerine isik tutmakta, gizli kalmis yanlarini 

aydinlatabilmektedirler. Bazen de ayni kisilerin geçmislerini dile 

getirmede söyledikleri sarki ve türküler araç olarak 

kullanilabilmektedir. Bu kullanimlariyla, serimlemeye de katkida 

bulunabilmektedirler. Brecht'in Üç Kurusluk Opera'sindaki 

"Toplarin Türküsü", Arden'in Çavus Musgrave'in Dansi'ndaki 

Attercliffe'in geçmisini konu alan sarkisi, Öngören'in Asiye Nasil 

Kurtulur'unda Asiye'nin Seniye'ye yönelik olarak söyledigi sarki, 

Arayici'nin, Nafile Dünya'sindaki "Evde Kalmis Kizin Türküsü" 

Rumuz Goncagül'deki "Hazir Yiyicinin Sarkisi", Haldun Taner'in 

Kesanli Ali Destani'inda Zilha'nin söyledigi "Neyim Eksik 

Sizlerden" baslikli sarkisi buna örnek olarak sayilabilir. 



Sarki ve türkülerin, içinde yer aldiklari oyunlarda yerine 

getirdikleri bir islev de yabancilastirmadir. Oyunda olup bitenleri 

dogallastirip yanilsama içine giren seyirci, birden bir sarki ve türkü 

ile karsilasinca oyundan bir oranda kopmakta, olup bitenlere uzak 

açiyla bakma olanagina kavusmaktadir. Sarki ve türkülerle 

saglanan bu yabancilastirma, seyircileri oyunu daha nesnel bir 

gözle seyretmeye, olup bitenleri sogukkanli bir biçimde 

degerlendirmeye ve akilcil sonuçlar çikarmaya davet etmektedir. 

Özellikle Brecht'in, Arden'in, Öngören'in, Arayici'nin oyunlarinda 

sarki ve türküleri bu islevleriyle kullandiklari görülmektedir.  

Anlatisal sarki ve türküler, içinde yer aldiklari oyunlarda 

bulunduklari konuma göre de çesitli islevler üstlenebilmektedirler. 

Oyunun basinda yer aldiklarinda, seyircinin sicak karsilanmasinda 

rol oynamakta, oyunu daha baslarken ilgi çekici kilabilmektedirler. 

Finalde yer aldiklarinda ise, oyunun daha etkili, yogun ve çarpici 

bir biçimde sona ermesine katkida bulunabilmektedirler. Yine 

bulunduklari konuma göre, merak uyandirma, dügüm atma ya da 

atilmis olan bir dügümü çözme konularinda da kullanildiklari 

görülmektedir. Özellikle Brecht'in, Arayici'nin, Özakman'in 

oyunlarinda sarki ve türküleri bu islevleriyle de kullandiklari 

gözlenmektedir.  

Sözkonusu sarki ve türküler, ayni oyun içinde yer alan öteki 

anlatisal sarki ve türkülerle birlikte, oyunda, dramatik anlatim / 

anlatisal sarkili-türkülü anlatim / dramatik anlatim / anlatisal 

sarkili-türkülü anlatim / dramatik anlatim / anlatisal sarkili-türkülü 

anlatim / dramatik anlatim .... biçiminde bir yapinin olusmasina 



katkida bulunmakta, olusan bu yapi, oyunun daha akici bir biçimde 

ve daha çok tat alinarak seyredilmesini saglamaktadir. 

Oyun içinde degerlendirdigimiz sarki ve türküler, atmosfer 

yaratmada da kullanilmakta, bu kullanimlariyla oyunu etkili 

kilabilmektedirler. Oyunun gereklerine göre, komik, duygusal, 

absürd ya da trajik bir atmosfer yaratmada sarki ve türkülere 

basvuruldugu ve bunda basarili olundugu anlasilmaktadir. 

Özakman'in Bir Sehnaz Oyun, Arayici'nin Rumuz Goncagül, 

Müshapzade Celal'in Gül ve Gönül adli oyunlari buna örnek 

olarak sayilabilir.  

Oyun için yer alani anlatisal sarki ve türküler, bu sayilan 

islevlerinin yaninda (ya da bu islevler gözetilmeksizin) eglendirici 

yanlariyla da oyun içinde degerlendirilebilmektedirler. Estetik islev 

diyebilecegimiz bu islevleriyle sarki ve türküler, yalnizca sarki ve 

türkü olmalarindan dolayi, müzigin ve siirsel sözlerin etkisiyle 

seyircilerin ilgisini çekmekte, onlara zevk vermektedirler. Sahip 

olduklari bu etki gücüyle seyircileri oyundan daha çok tat 

almalarina ve eglenmelerine katkida bulunabilmektedirler. 

Sonuç 

Sonuç olarak, oyun içinde anlatilar bazen sarki ve türkü 

olarak da karsimiza çikabilmektedirler. Yerli yerinde ve ustalikla 

kullanildiklarinda, içinde yer aldiklari oyunlarin teknik, estetik ve 

idelolojik olarak daha yetkin ve daha etkili olmlarina katkida 

bulunduklari görülmektedir. Bu nedenle dramaturjik 

degerlendirmelerde, oyunlarin, içlerinde yer alan sarki ve türkülerle 

de degerlendirilmeleri geregi ortaya çikmaktadir. Yeni yazilacak 

oyunlarda ise, ustalikla yer verildiginde sarki ve türkülerin hala 



islevli olabilecegi, tiyatro sanatina katkida bulunmayi 

sürdürebilecegi sonucu çikmaktadir.  
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